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MEXEN

[50]
Zasady montazu

4. Beskyt installasjonen mot termiske spenninger ved a bruke kompensasjon for
lengdeutidelss rt rafering, kompensatorr deester)

1. Montaz nalezy
producenta

2. Stosowac wylacznie dedykowane narzedzia i ziaczki odpowiednie dla danego systemu
(PPR — zgrzewanie, PEX - zaciskanie lub zaprasowywanie, PERT - zaciskanie lub.
zlaczki skrecane).

3. Unika nadmiernego zginania rur — promief giecia powinien byé zgodny z zaleceniami
producenta

normami oraz wytycznyn

i termi . stosujac kompensacie
wydluzan (odpowiecie prowadzerie ur, kompsnsawry, chany procsawne).
5. Prace prowadzic w temperaturze otoczenia min. +

6. Montaz powinien by¢ wykonywany przez osobe posiadajaca odpowiednie kwalifkacie
i doswiadczenie.

=

[EN]

Installation rules

1. Installation must be carried out in accordance with applicable standards and the
manufacturer's instructions.

2 Useonly dcicaed oo and ings appopriatofor o gven system (PPR - weldn,
PEX — crimping or pressing, PERT mping or srow fitigs).

3. Avoid of ipes - he bordin the
manufackures recommencations,

4. The installation must be protected against thermal stresses by using expansion
compensation (roper ipe routing, oxpansion i lding support)

5. Perform work at an ambient temperature of at least +5°C.

6. Instalation should be carried out by a person with appropriate qualifications and
experience.

[DE]
Montagerichtinien

Normen und des
Herstellers erfolgen.
2. Verwenden Sie nur spezielle Werkzeuge und Fittings, die fr das jeweilige System
geeignet sind (PPR — Schweilien, PEX — Pressen oder Quetschen, PERT - Pressen
oder Schraubfitings).
3. Ubermatiges Biegen der Rohre vermeiden — der Biegeradius muss den Empfehlungen
des Herstellers entsprechen.
4.Die Installation muss vor thermischen Spannungen geschitzt werden, indem
eine Langenausdehnungskompensation verwendet wird (korrekte Rofrfinrung,
Kompensatoren, Gleillager).
5. Arbeiten bei einer Umgebungstemperatur von mindestens +5°C durchfiihren.

von einer Person Qualifikation und Erfahrung

durchgefiihrt werden.

[FRI
Rogles o mariage

utfores ved minst +5°C.
6 Mumanng e wtares oo person med rikiige kvalifikasjoner og erfaring.

(oAl

Monteringsregler

(]
Mertavimo isylos

bt atliok ‘
2 Nouion i pacinus tome delales, tinkamas konkreiai sistomai
(PP~ aimas, PEX - rosavimas aoa suepaimas, PERT - presavimas e
stiegings jungtys
3. Vengli per didelio vamzdziy lenkimo ~ lenkimo spindulys turi atitkt gamintojo

1. Montering skal udfores i o og
producentens anvisning

4. Irengin]reikia apsaugol nuo Siluminiy ftempimy naudojant igio kompensacif (tinkamas

2. Brug kun dedikerede varktajer og ftlings, der er egnede
(PR svojsning PEX ~ Kemningoler prosning, PERT - Kemning oller skmaﬁlmgs)

§ Darvus i esant ‘aplinkos temperatirai ne Zemesnei kaip +5°C.

af ror v
pmducemem anbefalinger.
0d termiske sp for
Isngdeucvidlse (koreK! roraring. Komponsatorer, gidebosiog)
udfores ved en 4 mindst +5°C.
6 Mumanng e stren ot on person med de rette kvalifikationer og erfaring,

Fl
Asennusohjeet
1. Asennus on suoritetiava voimassa olevien standardien ja valmistajan ohjeiden
mukaisest

2 Kayta vai yseiseen restemain sopiaerkoistyskala o it (PPR - hisaus,
PEX. puristus ol prissays, PERT - puristus al el

a Ve utkion lalista t

Kayttamall
1alkea putkien reititys, kompensaatort, liukukiinnikkee).
T4 tles suoritia ympSristn mpdtlassa, oka on vaintan +5°C.
henkil, jolla on piitevyys ja kokemus.

[cs]

Pravela marisze
1. Montaz musi byt provedena v souladu s platnymi normami a pokyny vyrobce.

2. Pouziveite pouze specialni nfadi a varovky vhodné pro danj systém (PPR — svafo-

vani, PEX  lisovani nebo stiacovani, PERT bo roubovaci tvarovky).

3. Vyhnéte se nadmérmému ohybani irubek — polomar ohybu musi odpovidat

doporugenim vyrobce.

4. Instalace musi byt chrénéna prot tepelnym namahéni

i trubek,

pomoci kompenzace délko-

5. Préce provadsjte pi teploté okoli minimaing +5°C.
i kvalifikaci

PT

Regras de instalaga

1. Ainstalagao deve ser realizada de acordo com as normas aplicaveis e as instrugdes
do fabricante.

2. Uiiizar apenas f s dedicadas adequad
normes en vigueur et questa Idagem, PEX - crimpagem ou prensagem, PERT - crimpagem ou
au (abm:anl conexdes roscadas),
(PPR-  3.Evitara
Sosinge P~ aoissngs o prosiage PERT - sotsiags ourecopts decom 33 recomendacies do lahm:ams
57 Eter do plor xcossoment es uyaix 10 ayon 4o courbure do 8t conlormo aux 4. Protegera dilatag

mwmmanaamans du fabricant,

(roloarments coneto dos ubos, Wmvensadaus suportes deslizantes).
 Executar o abalho a urma emperaturs ambiente inima ds +5°C.
ser realizada por pessoa com as qualificagoes @ experiéncia

Pt tuyaux,
s E«muer les travaux & une température ambiante d'au moins +5°C.

Iexpsnencs appropriées.

m

Regole di installazione

1. Uinstallazione deve essere eseguita in conformita alle norme vigenti e alle struzioni

del produttore.

2. Utiizzare solo utensili @ raccordi dedicati appropriati per il sistema in uso (PPR — salda-
tura, PEX ~ crimpatura o pressatura, PERT — crimpatura o raccordi flettati).

adsauadas

[HU]
Szerelési szabilyok
$ .

kell elvégezn
at haszn

ma turi atlkt a kvalifikacija ir patit.

[BG]

Mpasuna 3a wowTax

1. MowTaysT TPFG8a A Co UIBLPISA B CHOTBSTCTBNE C ASHCTBALTE CTaHAAPTH 1

yKasanmATa Ha npovsBoaUTens

2. Vianon3saiiTe Gamo CrIeLMaNMaMPaKW WHCTDYMENTH U UTAHIW, NORXORAUM 3

cuorBeTHaTa cuctema (PPR — 3asapreane, PEX — kpnmnisane wni fpecosane, PERT -

KpAMIBaHE Wik E3BOBU UTNIM).

3 i rosane wa
CHOTBETCTBA Ha NIPENOpLKTE Ha MPOUIBOANTN

 hcranau Tpren ca G asuarena o oot WA 583 oz

Wa KoMnencauws TPv6un

ruaran 8 oncpm)

5. Paoraa TpGBa Aa Co UIFLPLIBA NPH TEMMIEPATYPa Ha OKONHATA CPEAa He

no-HUCKa o7 45°C.

6. MoHTaxbT TpAGSa 72 Ce MIBLPLIBA OT MG G NOBXORALA KeATMEHKALAR 1 OTUT.

Wa orbeave TpAGEa A

st

Pravila montaze

1 Mentaza mora i ivedon v klado 2 vsuavm-m standardi in navodili proizvajalca.
2

rikljucke,

2 oo, PEX - stiskanjo ai presanie. PERT - sskanje il v prilck)
3. Izogibaite se pretiranemu dij upogiba mora

proizvajalca.

4. Namesiitov jo treba zasiti pred toplotrimi napetostmi z uporabo kompenzaciie
podalania pravino polagario cev, kompenzato,eni rosici)

5. Delo izvajaite pr temperaturi okolice najman +5°C.

& Mortazs ove e coeba < utests veprasblrstio n e,

w
Uastadianss notolumi
J Uzstadisana avlc saskan ar ok ososajom sadariem un razotja noradiumiem
2. Izmantot tikai specialus instrumentus un savienotajelementus, kas piemaroli konkretajai

Gstoma (PP - metinatana, PEX - prosélana val saspiosans, PERY < prosesana vai
Vitgoli savienojumi).

3. Izvairities no i lioks: liekuma ra 2 Zota
teikumiom.

4. Instalacija jaaizsarga no termiska sprieguma, izmantojot garuma izplesanas kompen-
saciju (pareiza caurulu novietosana, kompensatori, sfidosie stiprinajuri).

5. Darbus veikt pie apkartéjas vides temperataras vismaz +5°C.

6. Uzstadisanu javeic personai ar atbilstosu kvalifikaciju un pieredzi.

[ET)

Peigaldusreegid

1 Paigaldus peab toimuma vastavat kehivalslo standavdmals ja tootja Auhlsle\a

ja litmikke
1PPR kaaw!amlne, PEX - pressiming vt kimptiming, PERT - prossiming vé
keeratavad litmikud|

3-Valida torude ligea painutamis - painulusraadius paab vastama oota sooviustel,
4 laitsta . kasutad C

2.Csaka 5 6 special iasznélion
(PPR - hegesztés, PEX — préselés vagy krimpelés, PERT — préselés vagy

idomol

3. Kerile a csovek ti itasa asi suga kel v

ajénlasainak.
4.Az installa

3. Evitare piegature eccessive dei tubi — l raggio di alle
raccomandazioni el produttore.

la delle
dilatazioni tori, supporti scorrevoli).

Soquire | lavor a na temperatura ambiente di aimeno +5°C.
6. Linstallazione deve essere eseguita da una persona con qualfiche ed esperienza
adeguat

[ES]

Normas de instalacion

1. La instalacion debe realizarse de acuerdo con las normas vigentes y las instrucciones

del fabricante.

2 Utizar nicamento herramientas y accesorios especificos adscuados para ofsisterma
PEX prensado, PERT - engarzado

o accesorios roscados)
3. Evitar doblar en exceso las tuberias ~ el radio de curvatura debe cumplir con las
recomendaciones del fabricante.

kel a hofesziltségek ellen

5. Amunkat logaléoh +5°C kbrnyezeli hémérsékleten végezze.

kel
elvégeznie.

ROl

Reguli do montaj

1. Montajultrebuie efectuat in conformitate cu standardele in vigoare si instructiunile
producatorulu

2. Utiizafi numai unelte s fiinguri dedicate, adecvate sistemului respectiv (PPR ~ sudare,
PEX - sertizare sau presare, PERT - serlzare sau filinguri filtate),

3. Evitafj Indoirea excesiva a tevilr ~ raza de curbura trobuie sa fie conforma cu
recomandarie producatorulu

4. Instalafia trebuie protefata Impotriva solcitarior termice prin utlzarea compensarii
dilatarii (iraseu corect al {evilor, compensatoare. suportur glisant

- Exccutal] Iucratle la  temporaturd ambiontal do minimur +5°C,

. Proteger a nslalacion conta fensiones t6
tuberias, ries desiizantes).

5. Realizar el trabajo a una temperatura ambiente minima de +5°C.

6. La instalacién debe ser realizada por una persona con las cualificaciones y experiencia

adecuadas.

INL
Montagevoorschriften
1. De montage moet worden uitgevoerd in overeenstemming met de geldende normen en

fontaiu a cu calificari decvats

[EL)

Kavoveg eykardoraong

1. H EyKaTGOTAON TIPETTEI VA TIPGYHATOTIOIEITOI OURGUVA E T 10XUOVTa TIPOTUTIA Kal Tig
oBnyies 10U KaTAGKEUTOTH

2. XpnooTIOIEiTe 6vo EEEIBIKEUpEva EpyaAEia Kat eEapTIPGTA KaTAATAG i TO eKdoTOTE
avomua (PPR - ouykéAnon, PEX — oupmiean i mpeadpiopa, PERT - oupmisan i
Biduwrd efaprripara).

de instructies van de fabrikant
2. Gebruik all fitingen die ge

3. AmogUyere T UTIEPOAK KaUYN TWY CWAVWY — N AKTIVG KGPYNG TIPETEI Va.
veral pe T ouoTG i

i
systeem (PPR - lassen, PEX - persen of knellen, PERT — persen of
3. Vermild overmatig buigen van leidingen ~ de buigradius moet voldoen aan de
aanbevelingen van de fabrikant,

4.Bescherm de installatie tegen thermische spanningen door gebruik te maken van

5. in minima:
6. Montage dient te worden uitgevoerd door een persoon met de juiste kwalificaties
en ervaring

Mpasuna wowTaxa

Hopuami
VHCTPYKUMSMI NPOMIBORMTENS.
2

4. H eyxard m amo Beppike fioeic pe xprion
BiaoToNg owhivey, G, oupoeva
ompivpaTa).
5. 01 epyagies va o puoKpagia TepIBG xiTov +5°C.
6. H eyxard mpém ron a6 T KaTEAATAG TIpE
il +5°C. Kan epmeipia.

8K

Montézne pravidia

musi byt vykonana v silade s platnymi normani a pokynmi vyrobcu.

2 Poutivafsba pociino niradie a arouky noinéprocany systém (PPR - ranie
RT vky).

: \/yhnne sa

rir - W\amsr ohybu

W i,
RanwO cucTews (PR — ceapka, PEX — 0Gxim wiin npeccosanvie, PERT — b wnn
peasGosbie uTTH).
3. Vaberars

PEKOMEHAAUMAM NPOMIBOAMTENS.
4. 3aUWNTHTS YCTAHOBKY OT TETIOBLIX HATIPAKEHAR, MIPUNEHSS KOMTIEHCALNIO YATMHEHN
(TPaBANLHES NPOKTAZKA TPYB, KOMTGHCATOPH, CKOMb3AME ONOP).

5. PaBOTLI BLINONHATL MPW TEMMEPATYPE OKPYXAIOLLEI! CPEALI HE HINKE +5°C.

6. M

4. InStaldciu je poirebné chranit pred tepeinym namhanim pouzitim kompenzécie
dikovyeh zmien (spréune vedsrie i, ompenzetor, posuné uch

5. Prace vykonavajte pri teplote okolia minimaine

& Monts? s wkonavat asoo 5 piuinos keaifkaciou a

5. Téid teosiada Gmbritseva 6hu temperatuuril vahemalt +5°C.
6. Paigalduse pea tegema ii, kelel on vastav kvalfikatsioon ja kogemus.

[SRI
Pravila montaze
1. Montaza mora bit izvedena u skladu sa vazecim standardima i uputstvima
proizvodata
2. Koristiti samo specijaine alate i prikljucke odgovarajuce za dati sistem (PPR — zavari-
vanje, PEX  presovanie il stezanje, PERT ~ presovanje il navojni prikjucci).
3. Izbegavai prekomerno savilanje cevi — radius savianja mora bitlu skladu sa
preporukama proizvodaca.
4. Instalaciu zastitt od toplotnih naprezanja koriséenjem kompenzacie produzenja

).

6. Montazu mora izvodit lice sa odgovarajuéim kvalifikaciiama i iskustvom.

1s]

Uppsetningarreglur

1. Uppsetning skal fara fram | samraermi vio gildandi stadla og leidbeiningar framleidanda,
2. Notio adeins sérstdk verkfzeri og tengi sem henta fyrir viokomand kerf (PPR - suda,
PEX - pressun eda klemmun, PERT — pressun eda skrufuteng).

3. Fordist of mikia beygju  rorum — beygjuradius skal vera i samreemi vid radleggingar
framleidanda.
4. Verja skal
bétahlutir, rennandi festingar).

5. Vinna skal fara fram vio ad lagmarki +5°C umhverfishita.

6. Uppsetningu skal framkvzema einstaklingur med videigandi menntun og reynsiu.

varmaglagi med pi ad not ot (rétt rorisgn,

sl
Rregulat e instalimit
1

yhet né pérputhje fugi
prodhuesit

2. Pérdorni vetém vegla dhe lidhje {6 dedikuara {6 pérshtatshme pér sistemin pérkatés
(PPR - saldim, PEX - shiypie ose presim, PERT  shiypije ose lidhje me fileté).

3. Shmangni pérkuljen e tepért 6 tubave — rezja e pérkulies duhet 6 jeté né pérputhje
me rekomandimet e prodhuesit

4. Instalimi duhet t mbrohet nga streset termike duke pérdorur kompensim té zgerimit
(vendosje e sakié e tubave, kompensators, mbaitése méshaitése)

5. Punimet duhet t kryhen na njé temperaturé ambienti prej té paktén +5°C.

6. Instalimi duhet t kryhet nga njé person me kualifikimet che pérvojén e duhura.

MK]
Mpasuna 3a wowTaxa

1. MowTaara TpeGa o A 1
ynacrsara 1a npou3soauT

2 Kopucrere cawo AT ATTH 1 RT3t PR S8 COORPTHIGT GHCTON
(PPR . PEX — npATicKase unm creraie, PERT — npuTHCKane win

UK

Mosauna wowraxy

HaBojH npyKnyoU)
3. VaBerysajTe npexyMepHO CaWTKYBalbe Ha LGBKUT — PARMYCOT Ha CBUTKYBae Tpeba
A2 61Ae B0 COMACHOCT CO MIPENOPAKATE Ha IPOMIBOANTENOT.

4,

o

v

Monteringsanvisningar

1. Monteringen ska utféras enligt géllande standarder och tllverkarens anvisningar.
2. Anviind endast sérskilda verktyg och kopplingar som ar lampliga for det akiuella
systemet (PPR — svetsning, PEX ~ klamning eller pressning, PERT ~ klamning eller
skruvkopplingar)
3 ska folja il ke

bajning av ror
mendationer

2 Skydda metalationen mot
askormpensation (korek! rocagring, bompenaatorer, ghdanda fasten)

5. Arbetet ska utforas vid en omgivningstemperatur pa mi

6. Monteringen ska utforas av en person med lampliga atiiatoner ocherfaronhet,

[NO]

Monteringsregler

1. Montering skal utfores i samsvar med gjeldende standarder og produsentens
instruksjoner.

2. Bruk kun dedikerte verktoy og koblinger som er egnet for det aktuslle systemet (PPR —
sveising, PEX - pressing eller klemring, PERT — pressing eller skrukoblinger).

3. Unnga overdreven boying v ror ~ boyeradius skal vaere i samsvar med produsentens
anbefalinger.

I M HODM T2

xopucTene

2 Bmopoctomyaara mus crouanon merpyionn 1 o,
crcTemn (PPR ~ aapiosanis, PEX - 06TuCKaws abo npecysanis, PERT — obTHoKamis
60 piabGosi irurw).

3. Yiwkar

snpoGHma
4. BaXVGTTH YCTHOBKY BIA TOPMISHAX HaTPYXH, BUKOPACTOBYIOHM KOMTOHCAI0
TOAOBXEHHA (PABIILHE IPOKTIARAHHS TPYS, KOMGHCATOPH, KOB3H KpINHHS).

5. POGOTH GWKOHYBTH MDA TMTIEPATYP] HASKOTMIUINGOTD CaPeEOHLLA HE HIDK@ +5°C.
6. MoNTa oBMHeN BUKOHYBaTH chaxisew 3 BIATOBIAHOIO KEANIKHIKALIEH0 Ta AOCBIAOM

[HR]

Pravila montaze

1. Montaza se mora izvoditi u skladu s vazecim normama i uputama proizvodaca.

2. Koristiti samo namjenske alate i prikljucke odgovarajuce za doticni sustay (PPR —
zavariani, PEX - prorio i stzanje, PERT - prosani i navop prlce)

3 ra biti u skladu

orukama proizvodata,
4. Instalacilu treba zasitt od toplinskih naprezanja pomocu kompenzaije produlienja
(ispravno vodenje cievi, kompenzatori, kiizni nosaci
Radove izvoditi na temperaturi okoline od najmanje +5°C.

6. Montazu mora izvodit osoba s odgovaraju¢im kvalifikacijama i iskustvom.

wa uesrrre,
TM3raYKN ApKEH).

PatoruTe 4a Ce WIBEAYBAAT Ha TEMMEPATYPA Ha OKONAHATA OA HAjMANKY +5°C.
6. MotTaxara TpeGa Aa ja WIBPLIM MWL CO COOBETHA KBAMMAMKALIWA U HOKYCTSO.

MT]
Regoli ta' installazzjoni
1 ssir Jikabbli u

tal-manifattur.
2. Uza biss ghodod u konnettur dedikati xierqa ghas-sistema inkwistjon (PPR — iwweld-
jar, PEX ~ ippingjar jew ippressar, PERT ~ ippingjar jew konnetturi bil-kamin).

3. Evita I taghmel lja zejda tal-pajpijet - ir-ragg tal-iiwja ghandu jkun konformi mar-rak-
komandazzjonijiet tal-manifattur,

4. Linstallazzjoni ghandha tkun protetta konra l-istress termali permezz ta’ kumpensa-
2zjoni tat-tul (fotta korretta tal-pajpijiet, kumpensaturi, sostennijet i jizzerzqu).

5. lx-xoghol ghandu jsir ftemperatura ambjentali minima ta’ +5°C.

6. Linstallazzjoni ghandha titwettaq minn persuna b'kwalifiki u esperjenza xierga.




